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1. Общая информация

Данный раздел содержит общую информацию по данному справочному пособию.
Пособие включает в себя описание функция блока BGC, его лицевой панели и структуры
параметров и процесса их установки.
Пособие предназначено для лиц, ответственных за установку и настройку блока.

Содержание справочного пособия
Пособие состоит из восьми разделов, каждый раздел начинается с новой страницы.

Первый раздел
Текущий раздел содержит общую информацию о пособии.

Меры безопасности и предупреждающая информация
Второй раздел включает информацию о необходимых мерах безопасности при
эксплуатации продукции DEIF и прочую предупреждающую информацию.

Общая информация о продукте
В третьем разделе приводится общая информация о BGC.

Описание функций BGC
Данный раздел содержит описание стандартных функций блока BGC.

Лицевая панель
В данном разделе описывается лицевая панель блока.

Дополнительные функции
Данный раздел описывает дополнительные функции блока BGC.

Процесс установки параметров
В седьмом разделе описан процесс установки параметров блока BGC.

Список параметров
Восьмой раздел включает полный список параметров BGC в стандартной комплектации.
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2. Меры безопасности и предупреждающая информация

Предупреждающая информация
DEIF не несет ответственности за установку и работу непосредственно генераторной
установки. Если возникли затруднения при установке и эксплуатации системы управления
генераторной установкой, оборудованной блоками BGC, то следует обратиться в компанию,
ответственную за установку, либо эксплуатацию данной системы управления.

Защита от статического электричества
На период установки блока должны быть предприняты меры защиты от статического
электричества. После установки и подключения блока данные меры не нужны.

Меры электробезопасности
В связи с тем, что настройка и работа с блоками серии  multi-line 2 связана с
использованием опасных токов и напряжений, к эксплуатации блока должны привлекаться
только квалифицированные специалисты.

Примечания
Для привлечения внимания к определенным разделам пособия используется специальная
метка, приведенная ниже.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Не допускается несанкционированное вскрытие блока BGC. В противном случае,
гарантия аннулируется.
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3. Общая информация о продукте

В данном разделе приводится общая информация о BGC и его месте в линейке продукции
DEIF.

Тип продукта
BGC является микропроцессорным блоком управления, выполняющим функции
управления и защиты дизель-генератора, а также функции управления электростанцией в
целом, в том числе выключателем сети.

Блок BGC содержит  необходимые для 3-фазных измерений цепи и обеспечивает
отображение информации на  жидкокристаллическом дисплее. Конструкция блока BGC
позволяет монтировать его непосредственно на лицевую панель шкафа управления.
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4. Описание функций BGC

Данный раздел включает описание стандартных функций блока BGC и однолинейные
схемы его подключения.

Стандартные функции
Ниже приведены стандартные функции блока BGC.

Функция AMF (Резервирование сети)
 Запуск двигателя при неисправности сети
 Автоматическое Переключение нагрузки с сети на генераторный агрегат
 Автоматическое переключение нагрузки с генератора на сеть при ее

восстановлении

Автономная работа
 Полуавтоматическое управление генераторной установкой
 Полуавтоматическое управление выключателями

Пуск/остановка по времени
 Автоматическое  управление генераторной установкой
 8 команд пуска/остановки

Функции управления двигателем
 Подготовка запуска
 Последовательность пуска
 Последовательность остановки
 Выбор типа катушки топливного клапана

Защиты
 Перегрузка по току, 2 уровня
 Обратная мощность
 3 настраиваемых VDO входа для подключения резестивных датчиков
 Настраиваемые  дискретные входы:

o При использовании в качестве коммутационной аппаратуры генератора и
сети контакторов - 7 дискретных входов

o При использовании автоматических выключателей - 5 дискретных входов
(два входа используются для получения информации о состоянии
автоматических выключателей)

 Настраиваемые  дискретные выходы (количество выходов также зависит от типа
коммутационной аппаратуры).

Задание типа коммутационных аппаратов генератора и сети
 Контактор (сигнал на включение – постоянное напряжение на соответствующм

выходе, при снятии напряжения контактор размыкается)
 Автоматический  выключатель (сигнал включения/выключения – импульсный,

длительностью 400 мсек, сигналы подаются на разные выходы)

Настраиваемые дискретные входы могут быть использованы для реализации
функций защит или функций управления.
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Описание входов/выходов BGC
Ниже представлено описание контактов разъемов №1, №2, №3 и №4.

Здесь приведено описание разъемов №2 и №3 с указанием соответствующих опций.

Разъемы №2 и №3 на рисунке показаны в общем виде т.к. их конфигурация зависит от
используемых опций. Подробная информация о разъемах №2 и №3 при использовании
различных опций представлена на следующей странице.

Функции реле 4 - 9 зависят от используемых опций (см. Описание опций).

Разъем №2 Разъем №3

ОПЦИИ:
Выход

ОПЦИИ
Выход

ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ
ПУСК
ПОДГОТОВКА ПУСКА

ВГ ОТКЛЮЧИТЬ/НАСТРАИВ
ВГ ВКЛЮЧИТЬ

НАСТРАИВАЕМЫЙ
ВН. КОММ. КОНТРОЛЬ
СИГНАЛ
РАБОТЫ/НАСТРАИВ.
ВС ВКЛЮЧЕН
ВГ ВКЛЮЧЕН

ВХОД ТАХОМЕТРА

ОБЩИЙ
L3 АС ТОК
L2 АС ТОК L1
АС ТОК                    И1

L3
НЕЙТРАЛЬ

L2

L1

НАПРЯЖЕНИЕ
ГЕНЕРАТОРА

L3

L2

L1

НАПРЯЖЕНИЕ
ШИН/СЕТИ

ВС ОТКЛЮЧИТЬ/
НАСТРАИВАЕТСЯ

ВС ВКЛЮЧИТЬ

ПИТАНИЕ 0
+12/24

ОПЦИИ:
СВЯЗЬ
+ ВХОДЫ/ВЫХОДЫ

ОБЩИЙ
НАСТРАИВАЕМЫЙ
СТАРТ/СТОП СОЛЕНОИД

ОБЩИЙ

ОБЩИЙ

ОБЩИЙ
НАСТРАИВАЕМЫЙ
РАЗРЕШЕНИЕ ПУСКА/НАСТРАИВ.
ВС ОТКЛЮЧЕН/НАСТРАИВ.
ВГ ОТКЛЮЧЕН/НАСТРАИВ.

ОБЩИЙ

ОБЩИЙ

ВЫХОД АРВ

ОБЩИЙ

ВЫХОД РЕГ. СКОРОСТИ

ОБЩИЙ

ОБЩИЙ

НАСТАИВАЕМЫЙ/РЕЛЕ 4
НАСТАИВАЕМЫЙ/РЕЛЕ 5
ОБЩИЙ
РЕЖИМ 2/ U НИЖЕ/НАСТРАИВ.
РЕЖИМ 1/ U ВЫШЕ/НАСТРАИВ.
РУЧН. ПОНИЖЕНИЕ СКОРОСТИ
РУЧН. ПОВЫШЕНИЕ СКОРОСТИ

U/Q УСТАВКА

ОБЩИЙ

F/P УСТАВКА
РАСПРЕД.  РЕАКТ. МОЩН.
ОБЩИЙ

РАСПРЕД. АКТ. МОЩН.

РАЗЪЕМ
№2/3

РАЗЪЕМ №4

РАЗЪЕМ №1
РЕЛЕ

РЕЛЕ

РЕЛЕ

РЕЛЕ 1
РЕЛЕ

РЕЛЕ 3
РЕЛЕ

РЕЛЕ 2

РЕЛЕ
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Применение BGC
Варианты применения блока BGC показаны в следующей таблице.

Применение Комментарии
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Резервирование сети (без обратн. синхр.) Стандартно
Резервирование сети (с обратн. синхр.) Необходима опция G2
Автономная работа Стандартно
Параллельная работа ДГ, распред. нагрузки Необходима опция G3
Фиксированная мощность в сеть Необходима опция G2
Снятие пиков Необходима опция G2

Режимы генераторной установки Режимы управления
Полу-авто Авто Тест Ручн (опция)

Резервирование сети (без обратн. синхр.) X X X X
Резервирование сети (с обратн. синхр.) X X X X
Автономная работа X X X
Параллельная работа ДГ, распред. нагрузки X X X
Фиксированная мощность в сеть X X X X
Снятие пиков X X X X

Резервирование сети без обратной синхронизации (AMF)

Описание работы блока в автоматическом режиме.
В автоматическом режиме в случае неисправности сети блок BGC запускает двигатель и
переключает нагрузку на генератор. Можно настроить BGC на работу с дизель-
генераторами двумя различными способами. Либо выключатель сети будет отключен по
команде запуска дизель-генератора, либо после того, как состоялся пуск дизеля, а
напряжение и частота на шинах ДГ пришли в норму. Генераторный выключатель в любом
случае включается только после стабилизации напряжения и частоты генератора.

При восстановлении сети, BGC переключит нагрузку обратно на сеть. Переключение
производится по прошествии времени задержки (“mains OK delay U”, “mains OK delay f“), в
течение которой BGC контролирует напряжение и частоту сети. Переключение на сеть
производиться без синхронизации с кратковременным отключением нагрузки: сначала
размыкается генераторный автомат, затем замыкается сетевой.

Описание полуавтоматического режима.
В полуавтоматическом режиме управление производится либо с лицевой панели BGC,
либо дистанционно. Оператор может запускать и останавливать генераторную установку,
включать и отключать выключатели сети и генератора.

Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима.
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.

Резервирование сети с обратной синхронизацией.

Описание автоматического режима:
В автоматическом режиме в случае неисправности сети блок BGC запускает двигатель и
переключает нагрузку на генератор. Можно настроить BGC на работу с дизель-
генераторами двумя различными способами. Либо выключатель сети будет отключен по
команде запуска дизель-генератора, либо после того, как состоялся пуск дизеля, а
напряжение и частота на шинах ДГ пришли в норму. Генераторный выключатель в любом
случае включается только после стабилизации напряжения и частоты генератора.

Описание режимов см. в разделе 5.
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При восстановлении сети, по прошествии времени задержки, BGC синхронизирует
генератор с сетью. После перевода нагрузки на сеть BGC обеспечивает охлаждение ДГ и
его остановку.

Описание полуавтоматического режима.
В полуавтоматическом режиме управление производится либо с лицевой панели BGC,
либо дистанционно. Оператор может запускать и останавливать генераторную установку,
включать и отключать выключатели сети и генератора.

Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима:
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.

В ручном режиме при нажатии кнопки GB BGC производит прямое
включение/отключение генераторного выключателя. В отличие от
полуавтоматического режима, в котором, при нажатии данной кнопки перед
включением выключателя производится синхронизация генератора с сетью, а
перед выключением – его разгрузка.

Автономная работа

Описание автоматического режима:
В автономном режиме работы, в отличие от всех других режимов, BGC не контролирует
состояние сети и, как следствие, не управляет сетевым автоматом в зависимости от ее
состояния. В автоматическом режиме блок BGC запускает дизель-генератор и принимает
нагрузку при поступлении внешней команды пуска. При снятии этой команды происходит
отключение генератора, после чего двигатель охлаждается и останавливается. Команда
пуска формируется путем подачи сигнала на соответствующий вход BGC.
В данном режиме можно осуществлять автоматический пуск/остановку генераторного
агрегата по времени. В этом случае пуск/остановка по внешней команде невозможны.

Описание полуавтоматического режима:
В полуавтоматическом режиме управление производится либо с лицевой панели BGC,
либо дистанционно. Оператор может запускать и останавливать генераторную установку,
включать и отключать выключатели сети и генератора.

Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима:
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.

Автономная работа с распределением нагрузки.

Описание автоматического режима.
В автоматическом режиме блок BGC запускает дизель-генератор и принимает нагрузку
при поступлении внешней команде пуска. В случае параллельной работы генераторов
распределене нагрузки производится пропорционально их мощности. При снятии команды
пуска происходит отключение генератора, после чего двигатель охлаждается и
останавливается. Команда пуска формируется путем подачи сигнала на соответствующий
вход BGC.
В данном режиме можно осуществлять автоматический пуск/остановку генераторного
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агрегата по времени. В этом случае пуск/останов по внешней команде невозможны.

Описание полуавтоматического режима:
В полуавтоматическом режиме управление производится либо с лицевой панели BGC,
либо дистанционно. Оператор может запускать и останавливать генераторную установку,
включать и отключать выключатели сети и генератора. В этом режиме производится
распределение мощности между работающими ДГ.

Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима:
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.

Фиксированная мощность в сеть

Описание автоматического режима:
В автоматическом режиме, при поступлении внешней команды, блок BGC запускает
дизель-генератор и синхронизирует его с сетью. После включения генераторного
автомата, генератор нагружается до фиксированного значения мощности, заданного
соответствующей уставкой. Командой пуска служит сигнал на входе BGC. При снятии
этого сигнала производится разгрузка ДГ и отключение генераторного автомата с
последующей остановкой дизеля.
В данном режиме можно осуществлять автоматический пуск/остановку генераторного
агрегата по времени. В этом случае пуск/останов по внешней команде невозможны.

Описание полуавтоматического режима:
В полуавтоматическом режиме управление производится либо с лицевой панели BGC,
либо дистанционно. Оператор может запускать и останавливать генераторную установку,
включать и отключать выключатели сети и генератора. В этом режиме производится
распределение мощности между работающими ДГ.

Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима:
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.

Снятие пиков

Описание автоматического режима.
При превышении заданного значения потребляемой из сети мощности в течение заданной
выдержки времени, BGC запускает дизель-генератор. Нагрузка ДГ в этом режиме
определяется мощностью, на которую превышена уставка запуска. При снижении нагрузки
ниже уставки запуска, дизель-генератор будет работать с минимальной нагрузкой,
определяемой уставкой минимальной нагрузки ДГ, например - 10%. Когда потребляемая
из сети мощность опускается ниже уставки остановки, BGC выполняет разгрузку и
отключение дизель-генератора от сети, с последующим охлаждением и останавкой.

Описание полуавтоматического режима.
В данном режиме пуск и остановка ДГ производятся кнопками с лицевой панели, или
дистанционно. После запуска дизель-генератор автоматически возьмет на себя мощность,
превышающую заданную уставку.
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Описание режима теста:
См. стр. 32.

Описание ручного режима:
В ручном режиме управление генераторным агрегатом производится либо с лицевой
панели BGC, либо дистанционно. Только в данном режиме возможно ручное управление
напряжением/частотой генератора, для чего должны быть сконфигурированы
соответствующие входы.
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Однолинейные схемы
Ниже представлены однолинейные схемы для различных применений BGC.

Резервирование сети (стандартно)

Автономная работа (стандартно)

Параллельная работа генераторных установок с распределением нагрузки (опция)

Нагрузка

Нагрузка

Нагрузка
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Снятие пиков (опция)

Фиксированная мощность в сеть (опция)

Резервирование сети с обратной синхронизацией (опция)

Нагрузка

ПРЕОБРАЗОВАТЕЛЬ

Нагрузка

Нагрузка
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Алгоритмы работы
Ниже представлены блок-схемы алгоритмов работы BGC для стандартных применений:
резервирование сети, автономная работа.

Алгоритм резервирования сети
Ниже приводится алгоритмы, описывающие последовательность пуска ДГ в режиме
резервирования сети. В зависимости от того, какой способ отключения сетевого автомата
задана: отключение по команде пуска двигателя, либо после стабилизации
напряжения/частоты генератора, изменяется алгоритм работы BGC.

Последовательность пуска “Пуск двигателя с одновременным отключением ВС" (“Start
eng. + open MB”, параметр 4425)

Начало

   Неиспр.
сети

Пуск ДГ
Команда на откл

ВС

Ген f/U OK

Питание от
генератора

питание от сети

Время задерж.
аварии

Нет

Двиг. работает ВС отключен

Да Да

Нет

Нет Нет

Нет

Время

Да

Нет

Да

Команда на вкл.
ВГ

Да

ВГ включен Общая неиспр.
Нет

Да

Да
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Последовательность пуска с отключение сетевого автомата после стабилизации U/f
генератора «Пуск двигателя»  (“Start engine”, параметр 4425)

Начало

Неиспр. сети

Питание от
генератора

питание от сети

Нет

 Пуск ДГ

Ген f/U
OK

Команда на откл.
ВС

Да
      время
задерж.

Нет

Общая неиспр.

Нет

   Двиг. работает

Да

ВС отключен

Нет

время задержки

Нет

Да

Да

Включение ВГ
Да

Нет

Нет

ВГ включен
Да Нет
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Алгоритм работы BGC при восстановлении сети
Алгоритм восстановления сети одинаков и не зависимости от установки параметра 4425.

Начало

Сеть в норме
Питание от
генератора

Нет

время задерж.

Да

Нет
Команда на вкл.

ВС

Да

Обр. синхр.

ВКЛ

 Синхр. и включен.

ВС

Да

 Команда на откл.
ВГ

Нет

ВГ отключен
Нет

Включение ВС

Да

ВС включен

Нет

Команда на откл.

ВГ

Да

ВГ отключен

Нет
Питание от сети

Да
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Автономная работа электростанции
В данном случае блок BGC обеспечивает работу во всех режимах управления (авто,
полуавто, ручной и тест). В автоматическом режиме производится автоматический пуск
дизель-генератора и включение  его выключателя. Возможности ручного режима зависят
от используемых опций. Для ручного управления частотой/напряжением  необходимы
опции G2 или G3.

Для автономной электростанции предусмотрены две различные последовательности
отключения/остановки ДГ:

1. Разгрузка ДГ – при поступлении сигнала на соответствующий вход BGC, ДГ
разгружается и работает на холостом ходу до получения команды остановки. Вход
включения разгрузки настраивается программно.

2. Остановка ДГ при снятии команды пуска – при снятии сигнала с соответствующего
входа BGC, дизель-генератор разгружается, охлаждается и останавливается.
Вход настраивается программно.

Если вход разгрузки активирован когда работает только один ДГ, то производится
снижение частоты до значения (fНОМ – 1)Гц (обычно 49Гц/59Гц), после чего BGC
отключает генераторный автомат во избежание появления аварии по низкой частоте.

Нет

Начало

Авто Другие режимы
Нет

Вход
запуска

Да

Пуск ДГ

Да

f/U OK

Команда на
вкл. ВГ

Да

f/U не в
норме

Нет

Нет

Авария
Да

ВГ
включен

Неиспр
ВГ

Нет

Нет

Да

Работа
на нагрузку

Да
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В приведенном выше алгоритме ДГ запускается при поступлении
соответствующего входного сигнала на вход пуска. Кроме этого, один из входов
BGC может быть сконфигурирован, как вход, разрешающий пуск (“Start enable”). В
таком случае, для запуска ДГ необходимо подать сигнал на оба входа
одновременно (вход пуска и вход разрешения пуска).
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5. Лицевая панель

В данном разделе приведено описание лицевой панели.

Общее описание лицевой панели
На лицевой панели расположен 4-х строчный дисплей, позволяющий выводить 20 знаков
на строку, кнопки управления и индикаторы.

Функции кнопок

INFO: Переключает дисплей в режим отображения списка аварий.

JUMP: Используется для задания номера параметра для быстрого доступа к нему в меню
BGC. Так как все уставки имеют свой уникальный номер для доступа,
использование кнопки JUMP упрощает пользователю выбор необходимого
параметра без перемещения через все меню (см. ниже).

VIEW: Используется для переключения отображаемых в верхней строке дисплея текущих
параметров ДГ при входе в меню SETUP, JUMP, INFO или LOG (т.е. тогда, когда
отображение текущих параметров ДГ на всем дисплее недоступно).

LOG: Переключает три нижние строки дисплея в режим отображения событий (к
событиям относятся также и аварии, зафиксированные BGC). Список может
содержать до 150 событий с метками времни. Список событий сохраняется в
энергонезависимой памяти BGC.

: Перемещение курсор в меню влево.

: Увеличение значения доступных для изменения параметров. В режимах
индикации прокручивание списка параметров.

SEL: Используется для подтверждения выбора указанной функции (выбранная функция
в нижней строке дисплея подчеркнута курсором).

: Уменьшение значения доступных для изменения параметровю В режимах
индикации прокручиванние списка параметров.

: Перемещение курсора в меню вправо.

BACK: Переход на один шаг назад в меню к предыдущему состоянию дисплея.

START:Пуск дизель-генератора, в полуавтоматическом и ручном режимах.

STOP: Остановка дизель-генератора, в полуавтоматическом и ручном режимах.

(GB) ON: Включение и отключения генератоного автомата, в полуавтоматическом и
ручном режимах.

(MB) ON: Включение и отключение сетевого автомата, в полуавтоматическом и ручном
режимах.

MODE: Используется для задания режима BGC: Ручной, Автоматический и т.д.

Расположение кнопок.

Размеры панели 129 x 248 (мм).
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Индикаторы
На лицевой панели расположены 10 цветных индикаторов.

Power

Self Check OK

Alar m Inh
Alarm

Alarm

INFO

JUMP

VIEW

LOG

SEL

BAC K

START

STOP

Basic Gen-set Controlle r

m ulti- line BGC

G ~

Run ON ON
Load

MODE

Auto

INFO: Отображение списка аварий

JUMP: Меню выбора номера параметра

START: Пуск ДГ в ручном или
полуавтоматическом режимах

STOP: Остановка ДГ в ручном или
полуавтоматическом режимах

VIEW: Прокручивает
параметры ДГ в первой строке
дисплея

BACK: Переходит на один шаг
назад в меню

LOG: Переключает дисплей в
режим индикации списка событий

SEL: Используется для выбора
указанной функции

MODE: Используется для
задания режима работы BGC
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ALARM: Индикатор мигает, указывая на наличие неквитированных аварий.
Индикатор горит постоянно, указывая на наличие квитированных активных
аварий (красный).

POWER: Индикатор указывает на наличие питания (зеленый).

Self check OK: Индикатор состояния BGC –, если BGC успешно прошел тест

ALARM INH: Индикатор горит постоянным желтым цветом, указывая на наличие
заблокированных аварийных сигналов.

RUN: Индикатор показывает, что ДГ работает (зеленый).

(GEN.) OK: Показывает, что напряжение и частота генератора в норме (зеленый).

(GB) ON: Индикатор указывает на то, что ВГ включен (зеленый).

(MB) ON: Индикатор указывает на то, что ВС включен (зеленый).

(MAINS) OK: Индикатор зеленого цвета - сеть в норме.
Индикатор красного цвета - сеть отсутствует.
Индикатор мигает зеленым при восстановлении сети в течение заданной
выдержки времени.

AUTO: Индикатор горит постоянным зеленым цветом, указывая на то, что выбран
автоматический режим работы BGC.
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Индикаторы на лицевой панели.

Структура меню
BGC позволяет использовать дисплей для просмотра текущих параметров ДГ и настройки

Power

Self Check OK

Alar m Inh
Alarm

Alarm

INFO

JUMP

VIEW

LOG

SEL

BAC K

START

STOP

Basic Gen-set Controlle r

m ulti- line BGC

G ~

Run ON ON
Load

MODE

Auto

Alarm:
Мигает - Наличие неквитированной аварии
Постоянно - Авария квитирована и активна

Power: Указывает на наличие питания

Self check OK: Состояние BGC

Alarm inh: Блокировка аварий

ДГ работает

U/f генератора OK

ВГ ВКЛ

ВС ВКЛ

Напряжение сети OK

Автоматический режим работы BGC
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блока. Доступ к текущим параметрам ДГ свободный, изменение параметров BGC
защищено паролем.

Просмотр параметров ДГ
Для просмотра текущих параметров ДГ может использоваться до 15
конфигурируемых оператором окон. Переключение между окнами производится с
помощью клавиш навигации  и .

Меню настроек BGC
Данное меню используется для ввода уставок блока. Для изменения параметров
необходимо ввести пароль.

Стартовое окно
При включении питания появляется стартовое окно. Данное окно обеспечивает доступ к
меню настроек BGC. Перейти к данному окну можно 3-х кратным нажатием кнопки BACK.

Меню просмотра текущих параметров ДГ
Меню просмотра текущих параметров ДГ (V1, V2 и V3) предназначены для просмотра

Если существуют активные аварии, при включении питания BGC появляется окно
аварий.
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параметров ДГ и системы управления.

Первая строка дисплея Вторая и третья строки дисплея
Основные параметры/Текущие параметры Текущие параметры ДГ

Четвертая строка дисплея
Доступ к меню уставок или текущих параметров

В меню текущих параметров на дисплей могут быть выведены различные группы
параметров ДГ.

Настройка окон текущих параметров
Настройка окон текущих параметров производится с помощью специального
программного обеспечения (Utility Software), устанавливаемого на компьютере.

Используйте эту кнопку для перехода к
меню настройки

Выберите нужное окно параметров для
настройки.



BGC Справочник разработчика

DEIF A/S Page 25 of 70

Параметры, доступные для вывода на индикацию, представлены в таблице на стр. 27
данного руководства.

Если для всех 3-х строк выбран параметр “No text” («Нет текста»), то данное окно
отображаться не будет.

Выбирите строку, которую требуется
изменить.

Настраивать окна просмотра можно только, используя специальное программное
обеспечение – настройка непосредственно на BGC невозможна.

Максимально можно настроить 15 окон просмотра в группе V1 и 5 окон в V3.
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Обзор групп параметров

Окна Группа параметров V1
Окно 1
Окно 2
Окно 3
Окно 4
Окно 5
Окно 6
Окно 7
Окно 8
Окно 9
Окно 10
Окно 11
Окно 12
Окно 13
Окно 14
Окно 15

Прокрутка с помощью
кнопок Вверх/Вниз

Группа параметров V2 Группа параметров V3
Окна сменяются
автоматически при
выполнении BGC
соответствующих
команд:

1. Окно 1 (Подготовка
пуска)

2. Окно 2 (Синхр.)
3. Окно 3

(Набор/сброс)
4. Окно 4
5. Окно 5 (По

умолчанию*)
Прокрутка
выполняется только
автоматически.
Все три строки
отображают
измеряемые значения

Окна сменяются
автоматически при
выполнении BGC
соответствующих
команд:

1. Окно 1 (Подготовка
пуска)

2. Окно 2 (Синхр.)
3. Окно 3

(Набор/сброс)
4. Окно 4
5. Окно 5 (По
умолчанию*)
Прокрутка
выполняется только
автоматически.
Строка 1 отображает
текст 1…5. Строки 2
и 3 - измерения

* Окно по умолчанию автоматически появляется после перевода нагрузки на ДГ, если
нет аварийных сигналов, например в режиме передачи фиксированной мощности в
сеть.
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Пример меню просмотра текущих параметров
Ниже приводится пример сконфигурированного меню просмотра. В данном примере для
группы V1 были настроены 4 из 15 окон.

  ...и т.д. (макс. 15)

Перемещение по меню происходит с использованием кнопок , , , .
Информация о пунктах меню представлена в 4-ой строке дисплея

Структура меню BGC предоставляет следующие возможности:

 Доступ к меню настроек блока - «SETUP»:
 Уставки защиты (PROT)
 Уставки контроля (CTRL)
 Уставки мощности (POWER)
 Системные уставки (SYST)

 Группа параметров V3 – конфигурируемая, отображает текущие параметры ДГ

 Группа параметров V2– показывает состояние BGC

 Группа параметров V1– конфигурируемая, отображает текущие параметры ДГ.

 BGC                 V. 1.00

2003-06-01       09.35.54
SETUP     V3     V2     V1

G     440      438     440V
G-L1 50Hz         440V
B-L1 50Hz    440V
SETUP     V3     V2 V1

MANUAL
B     440      438     440V
G     439      438     440V
SETUP V3     V2     V1

G     150      140     150A
B     440      438     440V
G     440      438     440V
SETUP     V3 V2     V1

GOV    BASELOAD    int
AVR     FIXED PF       int
SETUP     V3     V2 V1

G     150      140     150A
G      0.90PF    103KW

SETUP     V3     V2 V1

U-SUPPLY 24V

SETUP     V3     V2 V1

G     439      440     440V
f-L1 50.02Hz

PROTECTION SETUP
PROT CTRL PWR SYST

BACKSEL
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Возможные значения для второй строки дисплея в режиме индикации текущих параметров
ДГ

Вторая строка дисплея
Генератор Сеть/шины Аналоговые входы
Дата и время
Напряжение L1-N (VAC)
Напряжение L2-N (VAC)
Напряжение L3-N (VAC)
Напряжение L1-L2 (VAC)
Напряжение L2-L3 (VAC)
Напряжение L3-L1 (VAC)
Напряжение max. (VAC)
Напряжение min. (VAC)
Ток L1 (A)
Ток L2 (A)
Ток L3 (A)
Частота L1 (Hz)
Частота L2 (Hz)
Частота L3 (Hz)
Активная мощность (kW)
Реактивная мощность (kvar)
Полная мощность (kVA)
Счетчик электроэнергии (kWh)
Коэффициент мощности
Угол напряжения между L1-L2 (град.)
Угол напряжения между L2-L3 (град.)
Угол напряжения между L3-L1 (град.)
Время работы (h)
Число операций выключателя генер.
Число операций выключателя сети
Сервисный таймер
Количество пусков

Напряжение L1-N (VAC)
Напряжение L2-N (VAC)
Напряжение L3-N (VAC)
Напряжение L1-L2 (VAC)
Напряжение L2-L3 (VAC)
Напряжение L3-L1 (VAC)
Напряжение max. (VAC)
Напряжение min. (VAC)
Частота (Hz)
Угол между L1-L2 (град.)
Угол между напряжением
генератора и сети (град.)
Оперативное питание
(VDC)

Аналоговый 1
Аналоговый 2
Аналоговый 3
Аналоговый 4
Аналоговый 5
Аналоговый 6
Аналоговый 7
Аналоговый 8
PT 100 №. 1
PT 100 №. 2
Тахометр
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Меню настройки BGC
Меню настройки используется для настройки блока. Вход в меню осуществляется
подтверждением выбора пункта SETUP в четвертой строке дисплея с помощью кнопки
«SEL».

Первая строка дисплея
Режим индикации параметров - в этом режиме первая строка используется для
представления текущих параметров генератора и шин

Вторая строка дисплея
Режим индикации параметров – отображаются различные параметры
Меню настройки - отображается номер и название выбранного параметра
Список аварий/событий - отображается номер и название аварии/события

Третья строка дисплея
Режим индикации параметров - отображаются различные параметры, и
дополнительная информация
Меню настройки - отображает значение выбранного параметра, и возможный
диапазон  значений параметра

Четвертая строка дисплея
Режим индикации параметров – Пункты меню. Для входа в выбранный пункт меню
необходимо нажать кнопку SEL
Меню настройки – Подпункты меню
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Пример изменения параметров.
Следующий пример показывает, как изменить параметр 1010.

1010        BUS high-volt 1

Setpoint              103.0 %
LIM DEL OA OB ENA FC

first entry

1020        BUS high-volt 2

Setpoint              105.0 %
LIM DEL OA OB ENA FC

Enter passw.            1999

ENTER

1011        BUS high-volt 1

100.0     103.0     120.0%
RESET                    SAVE

Yes

No

PROT CTRL POWER SYST

BACKSEL

BACKSEL

INCREASE NO

DECREASE NO

Increase setting

Decrease setting

moves the cursor

Увеличение значения

Уменьшение значения

Перемещение курсора

Увеличить

Уменьшить
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Режимы BGC
Блок BGC работает в одном из четырех режимов: автоматическом, полуавтоматическом,
ручном и тестовом.

Автоматический
В данном режиме работы оператор не влияет на процесс управления, все
последовательности исполняются автоматически, в зависисмости от ситуации.

Полуавтоматический
В полуавтоматическом режиме оператор вручную, с помощью кнопок, запускает на
исполнение ту или иную последовательность (например, последовательность включения
генераторного автомата, которая включает в себя синхронизацию и непосредственно
включения генераторного выключателя). При запуске в полуавтоматическом режиме,
дизель-генератор работает с номинальными значениями частоты и напряжения.

Тест
Переводит BGC в режим теста.

Ручной
В ручном режиме оператор управляет ДГ с помощью кнопок, в отличие от
полуавтоматического режима, при нажатии на кнопку выполняется соответствующая
команда, а не последовательность – при нажатии на кнопку GB ON происходит приямое
включение генераторного автомата без синхронизации. В случае пуска ДГ в ручном
режиме, BGC не управляет напряжением/частотой генератора.
В ручном режиме оператор вручную может регулировать чатоту и напряжение ДГ (если
уставновлены соответствующие опции и сконфигурированы входы/выходы).

Выбор режимов
Ниже приведены примеры, показывающие порядок задания режимов.

При нажатии кнопки MODE на дисплее появляется окно выбора режимов, где в четвертой
строке приводятся возможные варианты. В третьей строке дисплея отображается
выбранный режим.

Доступны две возможности:

Если нажата кнопка “BACK”, то режим остается без изменений.

ML2-BGC   V. 1.20.0
2001-11-07  13 : 45 : 18
SETUP MENU
SETUP V3       V2        V1

1. нажать

 “ MODE ”


ML2-BGC   V. 1.20.0
2001-11-07  13 : 45 : 18
SEMI-AUTO MODE
SEMI    TEST    AUTO

2. нажать

 “ BACK ”


или

G      0        0        0V
f-L1    0.00Hz

PROTECTION SETUP
PROT CTRL   POWER   SYST

1. нажать

 “ MODE ”


G      0        0        0V
           f-L1    0.00Hz
SEMI-AUTO MODE
SEMI    TEST    AUTO

2. нажать

 “ BACK ”


При нажатии кнопки “ SEL ”, выбирается выделенный (подчеркнутый) режим, и дисплей
возвращается к своему предыдущему состоянию. В примере выбран
ПОЛУАВТОматический режим.
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ML2-BGC   V. 1.20.0
2001-11-07  13 : 45 : 18
SETUP MENU
SETUP   V3       V2        V1

3. нажать

 “ MODE ”


ML2-BGC   V. 1.20.0
2001-11-07  13 : 45 : 18
SEMI-AUTO MODE
SEMI    TEST    AUTO

4. нажать

 “ SEL ”


или

G      0        0        0V
f-L1    0.00Hz

PROTECTION SETUP
PROT CTRL   POWER   SYST

3. нажать

 “ MODE ”


G      0        0        0V
           f-L1    0.00Hz
SEMI-AUTO MODE
SEMI    TEST    AUTO

4. нажать

 “ SEL ”


Пароли
Блок BGC имеет три уровня защиты от несанкционированного доступа. Защита
организована с помощью паролей. Все уровни доступа настраиваются с помощью
специального программного обеспечения (Utility Software), входящего в комплект поставки
BGC.

Уровни доступа

Уровень доступаПароль Значение по
умолчанию Пользователь Сервисный Мастер

Пользователь
(Custimer)

2000 X

Сервисный (Service) X X
Мастер (Master) X X X

Значения уставок выводятся на индикацию без ограничения доступа. Однако их значения
могут быть изменены только после ввода пароля. Пользователь с низшим уровнем
доступа не может изменять значения, для которых задан более высокий уровень.
Пользователь с уровнем доступа Мастер может изменять все значения.
Уровень доступа к параметру может быть изменен с помощью программного обеспечения
(Utility Software). Введите параметр для настройки и выберите нужный уровень пароля.
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Доступ к параметрам
Для получения доступа к изменению параметров с помощью Utility Software нужно ввести
пароль:

Если пароль не введен, доступ к окну изменения параметра невозможен.



BGC Справочник разработчика

DEIF A/S Page 34 of 70

6. Дополнительные функции

Данный раздел описывает дополнительные функции блока BGC.

Функция автоматического пуска/остановки по времени
Эта функция исполняется, если выбраны автономный режим или режим фиксированной
мощности, а для BGC задан автоматический режим.

Может быть задано до 8 команд пуска/остановки Их настройка производится параметрами
4710-4780. Для каждой команды могут быть установлены следующие временные периоды:

 Отдельные дни: ПН, ВТ, СР, ЧТ, ПТ, СБ, ВС (MO, TU, WE, TH, FR, SA, SU)
 Периоды:

o MO, TU, WE, TH (ПН, ВТ, СР, ЧТ)
o MO, TU, WE, TH, FR (ПН, ВТ, СР, ЧТ, ПТ)
o MO, TU, WE, TH, FR, SA, SU (ПН, ВТ, СР, ЧТ, ПТ, СБ, ВС)
o SA, SU (СБ, ВС)

Дискретный вход пуска/остановки в данном режиме не активен.
Если данная функция активна, в первой строке дисплея (стартовое окно) выводится
сообщение «Timer OFF» или «Timer ON» в зависисмости от состояния BGC: если
генератор запущен, то таймер начал отсчет времени до момента остановки ДГ и на
дисплей выводится сообщение «Timer ON», в противном случае - «Timer OFF».

Тест
Режим теста задается нажатием кнопки MODE и выбором соответствующего пункта меню
на дисплее.

В режиме теста дизель-генератор запускается и работает в течение заданного времени.
Выключатель сети остается включенным, а выключатель генератора – отключенным, или
же, если для блока доступна опция G2/G3 (синхронизация), можно задать режим
параллельной работы с с сетью.

Уставки для тестового режима задаются в группе параметров 3070:
 3072: Timer. Время работы двигателя в режиме теста.
 3071: Limit Ограничение нагрузки при параллельной работе с сетью (опция).
 3073: Tesy sync Данный параметр разрешает параллельную работу. Если данный

параметр активен, то BGC синхронизирует генератор с сетью и подает команду на
включение выключателя генератора. Если данный параметр неактивен, то автомат не
будет включен.

По завершении теста, блок BGC возвращается в автоматический режим.

Последовательности
Ниже приведена информация о последовательностях пуска/остановки двигателя,
включения/отключения генераторного и, если установлен, сетевого автоматов. Данные
последовательности запускаются автоматически по командам BGC, если выбран
автоматический режим, либо по командам оператора в полуавтоматическом режиме.

В полуавтоматическом режиме выполняется только последовательность,
соответствующая нажатой кнопке (например, при нажатии кнопки START: двигатель
запускается без последующей синхронизации).

Ниже рассматриваются следующие последовательности:

 ПУСК
 ОСТАНОВКа
 Включение/выключение автоматов генератора и сети

Для автономного режима работы, вход ‘MB closed’ должен быть сконфигурирован, как
неиспользуемый (Not used), и на него не должен поступать сигнал 12/24 В. В противном
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случае появиться сигнал неисправности сетевого автомата – ‘Mains breaker failure’.

Последовательность ПУСКА
Ниже приведена временная диаграмма последовательности пуска для разных
конфигураций BGC (меняется тип топливного клапана, и время подготовки пуска).

Подготовка пуска

Пуск

Сигнал работы

Топливный клапан

Попытки пуска

Пуск:
Топливный клапан/ нормальная подготовка

1 2

tOFF tOFF

Подготовка пуска

Пуск

Сигнал работы

Топливный
клапан

Попытки пуска

Пуск:
Стоп соленоид / нормальная подготовка

1 2

Топливный клапан
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Подготовка пуска

Пуск

Сигнал работы

Топливный клапан

Попытки пуска

Пуск:
Топливный клапан / увеличенная подготовка

1 2

tOFF tOFF

Подготовка пуска

Пуск

Сигнал работы

Топливный кл.

Попытки пуска

Пуск:
Стоп соленоид / увеличенная подготовка

1 2
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Прерывание последовательности пуска
Последовтельность пуска прерывается в следующих случаях:

Сигнал неисправности - Несостоявшийся пуск (параметр 4370).
Данный сигнал появится, если двигатель не запустится после последней попытки старта.
Для настройки сигнала неисправности используется группа параметров 4370. Выход A
(OA) и выход B (OB) в данном параметре означают, какой из релейных выходов будет
активирован при появлении данного сигнала.

Подготовка пуска (параметр 4364)
BGC позволяет выбрать один из двух вариантов выполнения подготовки пуска:

Нормальная подготовка пуска Реле подготовки пуска включается на
заданное время перед каждой стартовой
попыткой и отключается перед
срабатыванием стартового реле.

Увеличенная подготовка пуска Реле подготовки пуска включается за
определенное время до включения
стартового реле перед каждой стартовой
попыткой, и отключается одновременно с
отключением стартового реле.

Событие Пояснения
Сигнал остановки
Несостоявшийся пуск
Сигнал работы Сигнал тахометра, параметр 4351
Сигнал работы Дискретный вход
Напряжение на
шинах генератора

Измеряемая частота выше 30Гц
BGC начинает измерение частоты, когда напряжение превышает
30% от UНОМ
Определение рабочего состояния, основанное на измерении
частоты, не предназначено для замены сигналов работы от
тахометра или дискретного входа

Сигнал аварийной
остановки
Нажатие кнопки
STOP на дисплее

Толька в полуавтоматическом режиме

Снятие сигнала с
дискретного входа
START

Автоматический режим, автономная работа или работа с
фиксированной мощностью (функция автоматического
пуска/остановки по времени отключена)

В случае, если в качестве сигнала работы используется вход тахометра, то
соответствующим образом должен быть задан параметр 4351. Если в качестве
сигнала работы используется дискретный вход, то он также должен быть
сконфигурирован (в данном случае вход 26 используется по умолчанию, но может
быть изменен через программное обеспечение).
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Последовательность ОСТАНОВКИ
Временная диаграмма выполнения последовательности остановки.

Последовательность остановки начинает выполняться при наличии команды на останов.
Остановка может происходить с предварительным охлаждение ДГ или без него.

Описание Охлаждение Остановка Пояснения
Стоп в автоматическом режиме X X
Аварийная последовательность
– отключение ВГ/остановка ДГ

X X

Кнопка STOP на дисплее X Полуавтоматический
Дискретный вход X Автоматический режим/

автономная работ и
работа с
фиксированной

Время охлаждения

Топливный клапан

Сигнал работы

Останова  /Топливный клапан

tОХЛ

Время охлаждения

Топливный кл.

Сигнал работы

Останова  / СТОП-соленоид

tУВЕЛИЧ
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мощностью
Аварийная остановка X Отключение ВГ и

аварийная остановка
ДГ

Последовательность остановки может быть прервана только во время охлаждения дизеля
в следующих случаях:

Сигнал неисправности «Несостоявшаяся остановка»
Аварийный сигнал несостоявшейся остановки формируется в случае, когда после
получения команды на остановку и выполнения необходимых действий BGC продолжает
фиксировать сигнал работы или напряжение на шинах генератора. Для данной
неисправности настройка производится в группе параметров 4410. Параметр A (OA) и B
(OB) в данном случае указывают, какой из релейных выходов будет активирован по
данному сигналу неисправности.

Последовательности включения/отключения генераторного автомата
Последовательности запускаются на исполнение в зависимости от режима работы BGC:

Режим управления Режим ДГ Управление выключателем
Автоматический Все По командам BGC
Полуавтоматический Все Вручную, по командам оператора

Перед включением выключателя производится контроль напряжения и частоты на шинах.
Уставки U и f могут быть настроены в группе параметров 2050.

Отключение ВС в режиме резервирования сети
Можно выбрать способ отключения выключателя сети в режиме резервирования сети
(группа параметров 4420).

Пуск двигателя/отключение ВС (Start
eng.+ open MB)

При появлении сигнала неисправности сети
двигатель запускается одновременно с
отключением выключателя сети

Пуск двигателя  с последующим
отключением ВС (Start engine)

При появлении сигнала неисправности сети
двигатель запускается. При появлении сигнала
о работе ДГ, ВС отключается, и включается ВГ

На временной диаграмме показано исполнение последовательностей
включение/выключения автоматов при неисправности/восстановлении сети. Обратная

Событие Пояснения
Неисправность сети Автоматический / Режим резервирования сети
Нажатие кнопки START Только в полуавтоматическом режиме, если двигатель

работает на холостых оборотах
Дискретный вход Автоматический режим/ автономная работ и работа с

фиксированной мощностью
Нажата кнопка включения ВГ Только в полуавтоматическом режиме

BGC без опции синхронизации:
ВГ включается только после отключения ВС
ВС включается только после отключения ВГ
BGC с опцией синхронизации:
При нажатии кнопок GB или MB, либо по команде BGC, при
наличии напряжения генератора или сети, начинается
синхронизация с последующим включением автомата
Непосредственное включение ВГ, если отключен ВС.
Непосредственное включение ВС, если отключен ВГ.
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синхронизация отключена.

Для настройки последовательностей пуска/остановки используются следующие таймеры.

Таймер Описание Номер параметра
tFD Задержка при пропадании сети 4421/4431
tFU Частота/напряжение в норме 4381
tFOD Задержка при восстановлении сети 4422/4432
tGBC Задержка на включение ВГ 4461
tMBC Задержка на включение ВС 4442

Таймер tMBC активен только, если обратная синхронизация отключена (параметр 4443).

Пример 1: параметр 4425 - Start eng.+ open MB (Пуск двигателя/отключение ВС):

Пример 2: параметр 4425 - Start engine (Пуск двигателя):

Условия включения/отключения выключателей
Управление выключателями осуществляется в зависимости от их состояния и значений

Пуск двиг.

Остановка двиг.

tGBC

ВГ Вкл

ВС Вкл

Пропадание сети

tFD

Сеть OK

Сеть OK

tFOD

tFU

tMBC

Генер. работает

Ген. f/U OK

Пуск двиг.

Остановка двиг.

Генер. работает

Ген. f/U OK

ВГ Вкл

ВС Вкл

Пропадание сети

tFD

Сеть OK

Сеть OK

tFOD

tMCB

tFU
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частоты / напряжения.

Последовательности включения/отключения  автоматов и условия для их выполнения
приведены в таблице:

Последовательность Условия
Прямое включение генераторного
автомата

Сигнал работы двигателя
Напряжение/частота генератора в норме
ВС отключен

Прямое включение сетевого автомата Напряжение/частота сети в норме
ВГ отключен

Включение генераторного автомата с
синхронизацией, опция

Сигнал работы двигателя
Напряжение/частота генератора в норме
ВС включен
Отсутствуют неисправностей генератора

Включение сетевого автомата с
синхронизацией, опция

Напряжение/частота сети в норме
ВГ включен
Отсутствуют неисправностей генератора

Прямое отключение сетевого автомата ВС включен
Прямое отключение генераторного
автомата

Активна одна из следующих аварийных
последовательностей:
Аварийная остановка двигателя
Отключение ВГ

Отключение генераторного автомата с
предварительной разгрузкой, опция

ВС включен
Активна аварийная последовательность:
Отключение ВГ/остановка ДГ

Настройка выходных реле для индикации состояния BGC
Блок BGC может быть настроен для управления релейными выходами, в случае
выполнения определенных условий. Оператор определяет условие и реле, которое
срабатывает при выполнении данного условия. Группа параметров 4030

Emergency Operation - Аварийная работа (параметр 4031)
Данный параметр может быть задействован только в режиме резервирования сети. Если
данный параметр активен, то заданное реле срабатывает, когда дизель-генератор
запустится и примет на себя нагрузку по сигналу неисправности сети, при этом не должно
быть активных сигналов неисправности (см. ниже).

Collective fault - Общая неисправность (параметр 4032)
Если данный параметр активен, то заданное реле срабатывает, когда BGC запускает на
выполнение одну из следующих аварийных последовательностей: Авария; Отключение
ВГ-Остановка ДГ; Отключение ВГ; Аварийная остановка двигателя.

Ready for operation - Сигнал готовности (параметр 4033)
Если данный параметр активен, то заданное реле срабатывает при условии, что
отсутствует сигнал общей неисправности (см. выше), BGC в норме (самодиагностика
пройдена успешно) и выбран режим АВТО.

Конфигурирование сообщений
Блок BGC имеет возможность отображать на дисплее сообщения, определяемые
пользователем, в том числе на других языках (русский пока не поддерживается). При
поставке блоке содержит стандартный набор сообщений на английском языке. Данный
набор не может быть изменен. В дополнение к этому оператор может сохранить еще 11
свободно конфигурируемых наборов сообщений. Создание сообщений производится с
использованием программного обеспечения Utility Software. Осуществить настройку
текстовых сообщений непосредственно на BGC нельзя.
На BGC можно только выбрать используемый набор сообщений. Это делается через
меню системных уставок (группа параметров 4240).
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Кнопки, используемые в программном обеспечении для конфигурации набора
сообщений

Загрузить набор сообщений из блока:
При нажатии этой кнопки из блока будет загружен файл текущего набора
сообщений (файл содержт все текстовые сообщения, используемые BGC).

Загрузить набор сообщений в блок:
При нажатии этой кнопки в блок будут загружены файлы всех 11 наборов.

Синхронизировать набор сообщений:
При нажатии этой кнопки будет синхронизирован файл набора сообщений
предыдущей версии программного обеспечения BGC с файлом новой версии.
Непереведенные ранее текстовые сообщения новой версии, будут

выделены.

Копирование файла базового набора сообщений:
При нажатии этой кнопки текстовые сообщения базового набора
копируются в 11 наборов сообщений (за исключением уже занятых).

Настройка наборов сообщений
Конфигурирование используемых сообщений осуществляется посредством программного
обеспечения (Utility Software)

В программном обеспечении необходимо выбрать меню Translations (Перевод) нажатием
соответствующей кнопки (см. ниже):
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В левой колонке отображается текст, который может быть изменен. Весь список может
быть просмотрен с помощью клавиш PAGE DOWN/UP клавиатуры.

Пример:

Создание сообщения на датском языке  для индикации оборотов (Tacho).

 ’Tacho’ заменяется на ’Omdr_pr_min’
 ‘RPM’ заменяется на ‘Omdr‘

Выбирете строку, требующую редактирования.

Выберите 1-ый набор и напишите соответствующий текст.

Выберите
tacho
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Символы ##### указывают измеряемую величину (в данном случае обороты).
Когда соответствующий текст написан, язык может быть загружен в BGC.

Впишите текст
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Дискретные входы
Блок BGC содержит как конфигурируемые, так и неконфигурируемые дискретные входы.
Количество конфигурируемых дискретных входов в стандартной комплектации BGC
зависит от типа коммутирующих устройств генератора и сети.

Тип устройства Управление Сигнал состояния Доступное число входов
Автоматический
выключатель

Два реле:
1 реле на включение
1 реле на отключение

Два сигнала:
Отключен
Включен

5

Контактор Одно реле:
Длительный сигнал –
контактор включен

Один сигнал:
Включен

7

Функция входа Авто Полу Тест Ручн Настройка
1 Пожарный насос X X X X Да
2 Сигнал о включении ВГ Обязателен Нет
3 Сигнал об отключении ВГ X X X X Да
4 Сигнал о включении ВС Обязателен Нет
5 Сигнал об отключении ВС X X X X Да
6 Сигнал работы двигателя X X X X Да
7 Разрешение пуска X X X X Да
8 Аварийная остановка X X X X Да
9 Внеш. коммуникацион. контроль X X X X Да
10 Квитирование сигналов неиспр. X X X X Да
11 Пуск/Стоп X Да

13 Ручное увеличение оборотов X Да
14 Ручное уменьшение оборотов X Да
15 Ручное увеличение напряжения X Да
16 Ручное уменьшение напряжения X Да
17 Внешняя уставка f/P X X Да
18 Внешняя уставка U/Q X X Да
19 Разгрузка X Да
20 Переключение параметров X X X X Да
21 Дискретные входы № 1….7 X X X X Да
22 Запрет доступа X X X X Да
23 Переключение режимов X X Да

Описание функций дискретных входов BGC
1. Fire pump (Пожарный насос)
Если для данной функции задан какой-либо вход, то в случае появления на нем сигнала
происходит отключение всех защиты BGC за исключение защиты по разносу двигателя и
короткому замыканию (для защиты от короткого замыкания необходима опция C1). Вход
аварийной остановки остается активным.

2. Generator breaker closed feedback (Сигнал о включении выключателя генератора)
Дискретный вход используется для получения информации о положения выключателя
генератора. Если ВГ включен, на этот вход поступает активный сигнал.

3. Generator breaker open feedback (Сигнал об отключении выключателя генератора)
Если используется автоматический выключатель (сигнал включения - импульсный), то
дискретный вход должен быть сконфигурирован для подключения сигнала  отключения
автоматического выключателя генератора. Если используется контактор, данный сигнал
не нужен.

Наличие некоторых из этих функций зависит от наличия опций.
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4. Mains breaker closed feedback (Сигнал о включении выключателя сети)
Дискретный вход используется для получения информации о положения выключателя
сети. Если ВС включен, на этот вход поступает активный сигнал.

5. Mains breaker open feedback (Сигнал об отключении выключателя сети)
Если используется автоматический выключатель (сигнал включения - импульсный), то
дискретный вход должен быть сконфигурирован для подключения сигнала  отключения
автоматического выключателя сети. Если используется контактор, данный сигнал не
нужен.

6. Engine running feedback (Сигнал работы двигателя)
Вход используется для подключения сигнала работы двигателя. Если на вход поступает
активный сигнал, то реле пуска отключается.

7. Start enable (Разрешение пуска)
Если данная функция используется, то на дискретный вход должен быть подан активный
сигнал для разрешения пуска двигателя.

8. Emergency stop (Аварийный останов)
При поступлении сигнала на вход, сконфигурированый для аварийной остановки
двигателя, производится незамедлительное отключение ВГ и остановка двигателя.

9. Ext. communications control (Внешний коммуникационный контроль)
Вход должен быть сконфигурирован, если BGC объеденены в сеть. Активный сигнал на
входе позволяет производить запись параметров в блок.

10. Alarm acknowledge (Квитирование сигналов неисправностей)
Внешний сигнал квитирования всех сигналов неисправности.

11. Start/stop input (Вход пуска / останова)
При поступлении сигнала на вход производится пуск двигателя. При снятии сигнала -
агрегат останавливается. Данный вход используется для запуска двигателя в режимах
фиксированной мощности или автономной работы, если для BGC выбран автоматический
режим  управления.

13. Manual GOV increase (Ручное увеличение оборотов)
Используется для увеличения частоты вращения дизель-генератора в ручном режиме
управления.

14. Manual GOV decrease (Ручное уменьшение оборотов)
Используется для уменьшения частоты вращения дизель-генератора в ручном режиме
управления.

15. Manual AVR increase (Ручное увеличение напряжения)
Используется для уменьшения напряжения генератора в ручном режиме управления.

16. Manual AVR decrease (Ручное уменьшение напряжения)
Используется для увеличения напряжения генератора в ручном режиме управления.

17. External f/P setpoint (Внешняя уставка f/P)
Позволяет использовать внешний задатчик уставки f/U (разъем №4). Применяется в
режиме фиксированной мощности и автономной работы.

18. External U/Q setpoint (Внешняя уставка U/Q)
Позволяет использовать внешний задатчик уставки U/Q (разъем №4). Применяется в
режиме фиксированной мощности и автономной работы.

19. Deload (Разгрузка)
Если на вход поступает активный сигнал, производится разгрузка дизель-генератора,
после чего отключается выключатель генератора.
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20. Parameter shift (Переключение параметров)
Производит переключение между используемыми наборами номинальных параметров
(для BGC могут быть заданы два различных набора номинальных параметров).

21. Digital inputs 1 … 7 (Дискретные входы 1…7)
Данные входы конфигурируются оператором (количество доступных входов зависит от
используемых опций и конфигурации оборудования). Подробнее смотри в разделе уставок
защит.

22. Access lock (Запрет доступа)
Если на вход подан активный сигнал, то производится частичная блокировка BGC:
оператор  имеет возможность просматривать текущие парметры ДГ, журнал аварий и лог,
а функции управления и настройки недоступны.

23. Mode shift (Переключение режимов)
Сигнал на входе включает функцию переключения режимов: режим-резервирование сети-
режим (подробнее смотри далее). При использовании данного входа параметр 4441
игнорируется.

Настройка
Дискретные входы настраиваются с помощью программного обеспечения (Utility Software).

Кнопка вызова окна конфигурации дискретных входов расположена на панели
инструментов.

Необходимо выбрать требуемую функцию, и назначить в окне этой функции номер входа,
который будет использоваться. Not used – означает, что функция отключена

Входы датчиков VDO
В BGC имеются три входа предназначенных для подключения датчиков резестивных
датчиков VDO. Данные входы конфигурируются для работы с датчиками с различными
характеристиками. Для каждого из входов можно выбрать одну из нескольких
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неизменяемых характеристик, или одну, конфигурируемую пользователем.

VDO вход 1: Давление масла
VDO вход 2: Температура охлаждающей жидкости
VDO вход 3: Датчик уровня топлива

VDO вход 1
Данный вход VDO используется для измерения давления масла.

Характеристика датчика VDO
Давление Type 1 Type 2 Configurable
Бары Ω Ω Ω
0 10.0 10.0 Настраиваемая
0.5 27.2
1.0 44.9 31.3
1.5 62.9
2.0 81.0 51.5
2.5 99.2
3.0 117.1 71.0
3.5 134.7
4.0 151.9 89.6
4.5 168.3
5.0 184.0 107.3
6.0 124.3
7.0 140.4
8.0 155.7
9.0 170.2
10.0 184.0

Также данный вход можно настроить для подключения дискретного датчика со
следующими характеристиками

Тип датчика VDO
level switch

Сопротивление Функция
>200Ω Нормальный режим
<200Ω Авария

VDO вход 2
Данный вход VDO используется для измерения температуры охлаждающей жидкости.

Тип датчика
VDO

Температура Type 1 Type 2 Type 3 Configurable
°C Ω Ω Ω Ω
40 291.5 480.7 69.3 Настраиваемый
50 197.3 323.6
60 134.0 222.5 36.0
70 97.1 157.1
80 70.1 113.2 19.8
90 51.2 83.2
100 38.5 62.4 11.7
110 29.1 47.6
120 22.4 36.8 7.4
130 28.9
140 22.8
150 18.2

Настраиваемый тип конфигурируется по 8 точкам.

Настраиваемый тип конфигурируется по 8 точкам.
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Характеристики дискретного датчика
Тип датчика VDO
level switch

Сопротивление Функция
<1.7kΩ Нормальный режим
>1.7kΩ Авария

VDO вход 3
Данный вход VDO используется для подключения датчика уровня топлива.

Тип датчика VDO
Type 1

Значение Сопротивление
0% 78.8Ω
100% 1.6Ω

VDO тип датчика
Type 2

Значение Сопротивление
0% 3Ω
100% 180Ω

Тип датчика VDO
Значение Сonfigurable
% Сопротивление
0 Настраиваемый
10
20
30
40
50
60
70
80
90
100

Использование VDO
VDO входы используются для контроля соответствующих сигналов. Их настройка
производится в следующих группах параметров.

VDO вход 1 Давление масла – параметры срабатывания сигнализации и тип
датчика: 1350/1360
VDO вход 2: Температура охл. жидкости параметры срабатывания сигнализации и
тип датчика: 1370/1380
VDO вход 3: Датчик уровня топлива – параметры срабатывания сигнализации и
тип датчика: 1390/1410

Дополнительно датчик уровня топлива может быть использован для управления
топливоподкачивающим насосом. Смотри соответствующий раздел (стр. 2).

Пример конфигурирования входа
Кривая:

Настраиваемый тип конфигурируется по 8 точкам.



BGC Справочник разработчика

DEIF A/S Page 50 of 70

Настройка
Конфигурирование настраиваемых VDO входов осуществляется только с помощью
программного обеспечения. Аварийные уставки могут быть изменены как на лицевой
панели, так и с помощью программного обеспечения.

Выбор функции входного сигнала
Для дискретных входов оператор может задать по какому сигналу будет срабатывать

Сопротивление
(Ом)

Значение
(Бар или град.C
или %)

Уставка 1
Уставка 2
Уставка 3
Уставка 4

Уставка 5

Уставка 6

1      2      3       4       5      6       7  8

Уставка 7

Уставка 8

Уставки
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BGC. Входной сигнал может быть задан как нормально открытый или нормально
замкнутый.

1. Входной сигнал - нормально замкнутый (НЗ)
BGC обнаружит аварию, если исчезло напряжение на входе.

2. Входной сигнал - нормально открытый (НО)
BGC обнаружит аварию, если появлявилось напряжение на входе.

Для конфигурирования входов необходимо использовать пункт High alarm в окне
конфигурирования входа

Если данный пункт отмечен
галочкой, то входной сигнал
сконфигурирован, как нормально
открытый.

Аварийные последовательности

Для большинства входных сигналов и параметров ДГ, контролируемых BGC, могут быть

Релейные выходы не конфигурируются. В активном состоянии выходные контакты
всегда замкнуты.

Дискретный
вход

Общий

Релейный
выход

BGC

+ V DC

Авар
сигнал



BGC Справочник разработчика

DEIF A/S Page 52 of 70

заданы аварийные последовательности (Fail class). Данные последовательности
определяют, реакцию BGC на появление соответствующих сигналов неисправностей и
сигналов на его входах.

Существует 5 аварийных последовательностей:

ДействиеАварийная
последовательность
(Fail Class)

Звуковой
сигнал

Информ. на
дисплее

Блокир.
пуска

Разгрузка Отключ. ВГ Остановка
двигателя
с охлажд.

Остановка

Неисправность
(Alarm)

X X X

Предупреждение
(Warning)

X

Откл. ВГ
(Trip GB)

X X X

Откл ВГ и стоп ДГ
(Trip and stop)

X X X X X

Аварийная
остановка (Shut
down)

X X X X

Присвоение аварийных последовательностей
Присвоение аварийных последовательностей для аварийных сигналов производится либо
с лицевой панели BGC, либо через ПО.

Для задания аварийной последовательности с использованием ПО необходимо в пункте
Fail class окна конфигурирования соответствующего параметра выбрать  требуемую
аварийную последовательность из списка.

Окно конфигурирования параметра.

Список аварийных последовательностей.
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Номинальные значения
В блоке BGC могут быть заданы два набора номинальных параметров.

По два значения можно задать для следующих параметров BGC:
Значение Набор 1 Набор 2
Частота ном. 4011 4021
Мощность генератора ном. 4012 4022
Ток генератора ном. 4013 4023
Напряжение ном. 4014 4024
 Параметры тахометра 1420 1430

Для переключения между наборами номинальных параметров используется
соответствующий вход BGC (Parameter shift). Вход настраивается с помощью ПО (см.
раздел). По умолчанию используется набор 1. Если на вход, сконфигурированный
соответствующим образом, подан сигнал, то блок переключается на набор 2.

Конфигурирование сигнала тахометра
Для тахометра, в случае использования двух наборов номинальных параметров
необходимо задать значения уставок, остальные параметры остаются неизменными.

Тахо 1 Тахо 2
Уставка 1421 1431
Таймер 1422 1422
Выход A 1423 1423
Выход B 1424 1424
Состояние 1425 1425
Авар. последовательность 1426 1426

Сервисные таймеры
BGC содержит два независимых служебных таймера. Настройка таймеров производится в
группах меню:

4910 – сервисный таймер 1
4920 – сервисный таймер 2

Доступ к данным группам меню возможен только через меню JUMP.
Таймеры могут отсчитывать:

1. Время, прошедшее с начала отсчета (время наработки);
2. Время, оставшееся до срабатывания таймера

По истечении заданной уставки времени, на дисплей BGC выводится сообщение о
срабатывании соответствующего таймера, и выполняется заданная для таймера
аварийная последовательность (по умолчанию - предупреждение). Сброс таймера
производится установкой соответствующего пункта (Reset) группы меню в состояние ON.

Отсчет времени наработки ведется, если на входе BGC присутствует сигнал работы ДГ.

Поддержка GSM-модема
В BGC включена поддержка GSM-модема. BGC позволяет отправлять SMS-сообщения на
мобильные телефоны (до 5-ти номеров) в случае регистрации аварийных сигналов.
Ниже приведена схема подключения BGC к GSM-модему Siemens MC35 (модем работает
в сетях 900/1800 МГц).

Однолинейная схема системы
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Подключение модема
BGC подключается к GSM модему через конвертер RS-232 интерфейса (опция J5).

Питание модема
GSM модем получает питание непосредственно от блока BGC (подключается напрямую к
BGC с помощью дополнительного соединения).

Основные параметры

№ параметров Наименование Функция Значение по умолчанию
4790 GSM PIN код PIN код GSM модема Нет
5111 12345678901 № телефона 1 Нет
5121 12345678901 № телефона 2 Нет
5131 12345678901 № телефона 3 Нет
5141 12345678901 № телефона 4 Нет
5151 12345678901 № телефона 5 Нет

Установка PIN кода
После включения питания BGC отправляет PIN код модему (если модем запрашивает этот
код). PIN код настраивается в группе меню 4790.

DEIF A/S рекомендует использовать модем Siemens MC35, т.к. он был
протестирован с блоком.

Для набора международного номера используйте ‘+’ вместо ‘00’, например +7 для
звонка в Россию

BGC
RS 232-
Converter
box

GSM
Modem

External
antenna

RS 232-
Конвертер

Модем

Внешняя
антенна

Modem
+ 12/24 BLACK

Free BRAUN

Reset RED

Ignition WHITE

Free BLUE

GND GREEN BGC terminal 2

BGC terminal 2

BGC terminal 1

BGC terminal 1

BGC

Rs232 Converterbox

Модем

+ 12/24 ЧЕРНЫЙ

Пустой КОРИЧН

Сброс КРАСНЫЙ

БЕЛЫЙ

Пустой СИНИЙ

Земля ЗЕЛЕНЫЙ

BGC контакт1

BGC контакт2

BGC контакт1

BGC контакт2

Конвертер
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Удаленное конфигурирование с помощью GSM-модема
Поддержка GSM-модема позволяет осуществлять удаленное конфигурирование BGC,
контроль и управление электростанцией. Для этих целей необходимо использовать ПО
Utility Software.

Настройка BGC
Для удаленного конфигурирования и управления необходимо изменить протокол обмена с
RTU на более медленный ASCII. Эта установка делается в группе параметров 6020.

Доступ к данной группе осуществляется только через меню JUMP (кнопка на лицевой
панели). «1» соответствует соединение.протоколу ASCII

6020 Сервисный порт
No. Параметр Мин. параметр Макс. параметр По умолчанию
6020 Service port Уставка 0 (прямое

подключение)
1 (удаленное
подключение)

0

Настройка программного обеспечения для связи с BGC
Введите телефонный номер модема используя сервис панель.

Диалоговое окно настройки:

Безопасность
В случае обрыва связи в момент передачи новых параметров в BGC, в блоке будут
использоваться те параметры, которые были загружены к моменту обрыва связи, вместо
недостающей части новых параметров будут использованы старые.

Защита от короткого замыкания
В дополнение к стандартной защите от  перегрузки по току в BGC могут быть установлены
 дополнительные защиты (опция C1).

 Защита от короткого замыкания 1 Параметр 1290
 Защита от короткого замыкания 2 Параметр 1300

Уставки защит изменяются в диапазоне 50…350% от номинального значения тока. Для
измерения токов КЗ используется специальный метод, позволяющий уменьшить время
реакции защиты, при этом точность измерений токов короткого замыкания составляет
10%. Для защиты от перегрузки по току и для вывода измерений на индикацию
используются значения токов, измеренные с точностью 1%.

Если параметр 6020 установлен в 1 прямое соединение BGC с компьютером, на
котором установлено ПО, невозможно. В этом случае необходимо использовать
модем.
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Функция управления топливным насосом
Функция управления топливным насосом используется для управления топливным
насосом по уровню топлива в баке. Уставки включения/отключения насоса определяются
соответствующими параметрами (см. ниже). Уровень топлива измеряется резестивным
датчиком, подключенным к 3-му VDO входу, контакты 23/36.

 параметр 1401 - уровень включения, значение по умолчанию 20%
 параметр 1402 - уровень отключения, значение по умолчанию 80%

Управление топливным насосом
По умолчанию функцие управления топливным насосом присвоено реле R1 (НО
контакты). Эта настройка может быть изменена. Если попытаться настроить реле, уже
сконфигурированное для управления топливным насосом, для других функций, то BGC
формирует сигнал неисправности, и на дисплей будет выведено сообщение с номером
соответствующего реле.

Проверка наполнения
Алгоритм управления топливным насосом включает в себя проверку наполения бака.
При включении топливного насоса, производится контроль времени его работы. Если за
время, заданное соответствующим параметром (1405) уровень топлива не увеличился на
2%, то BGC производит отключение топливного насоса и формирует сигнал
неисправности, а на дисплей выводится сообщение Fuel fill alarm.

Уровень включения топливного насоса

Уровень топлива

80 %

20 %

Время

Управление насосом

Уровень отключения топливного насоса

tпроверки наполнения

∆ уровня, 2%

∆ уровня, 2%
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7. Процесс установки параметров

В данном разделе описан процесс настройки параметров блока.

Поиск выбранного параметра
Для поиска нужного параметра необходимо обратиться к разделу ‘Список параметров’
данного документа, в котором приведены наименования параметров и группы меню к
которым они принадлежат.

Параметры.

В списке приведены ссылки с указанием страниц, на которых даны описания параметров.
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Описание параметров

1490 VDO вход – Уровень топлива 3
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1491 Уставка LIM 0.0 bar 10.0 bar 4.0 bar
1492 Выдержка времени DEL 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1493 Выход A OA R0 (нет) R3 (реле3) R0 (нет)
1494 Выход B OB R0 (нет) R3 (реле3) R0 (нет)
1495 Состояние ACT ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1496 Аварийная последовательность FC 1 5 2

В первой колонке указан номер параметра, отображаемый на дисплее BGC (данный номер
может быть использован для быстрого доступа к параметру с помощью JUMP).

Во второй колонке указано наименование параметра и его обозначение на дисплее.

В третьей и четвертой колонках приведены соответственно минимальное и максимальное
значения для данного параметра.

В четвертой колонке приведено значение, присвоенное параметру по умолчанию.

Конфигурирование параметров
Ниже рассматривается последовательность действий при настройке параметров.

В примере производится изменение значения параметра 1490 VDO input – Fuel level 3
(Вход VDO – Уровень топлива 3)

Шаг 1: Войдите в меню настройки параметров через SETUP (четвертая строка
дисплея)

Шаг 2: Войдите в меню настройки параметров защиты PROT (четвертая строка
дисплея в меню настройки параметров)

Шаг 3: Используйте кнопки для прокрутки списка параметров

Шаг 4: Войдите в меню изменения уставок LIM (четвертая строка дисплея)

Шаг 5: Введите пароль

Шаг 6: Используйте кнопки для увеличения/уменьшения значения уставки

Шаг 7: Переведите курсор на ’СОХР’ и нажмите на ВЫБОР для сохранения нового
значения уставки

Номер
параметра

отображаемый
на дисплее

Наименование
параметра

отображаемое на
дисплее

Min. – max.
уставки

Значение,
присвоенное
параметру по
умолчанию

Наименование
группы

параметров

В таблицах для конкретных параметров могут быть некоторые отличия с, связанные
с особенностями данного параметра
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8. Список параметров

Данный раздел включает полный список параметров для настройки при стандартной
поставке блока. Следовательно, данный раздел должен быть использован как справочный,
для получения информации о необходимых параметрах.

Обзорный лист
Защиты Стр. 57 4100 Связь с двигат. Стр. 2
1090 Обратная мощность Стр. 2 4110 Дата и время Стр. 2
1100 Сверхток 1 Стр. 2 4120 Счетчики Стр. 2
1110 Сверхток 2 Стр. 2

4220 Низкое напр. бат. Стр. 2
1350 VDO 1.1 Стр. 2 4230 Высокое напр. бат. Стр. 2
1360 VDO 1.2 Стр. 2 4240 Язык Стр. 2
1370 VDO 2.1 Стр. 2
1380 VDO 2.2 Стр. 2 4320 Режим ДГ Стр. 2
1390 Уровень топлива 1 Стр. 2 4350 Настройка тахом. Стр. 2
1400 Топливный насос Стр. 2 4360 Стартер Стр. 2
1410 Уровень топлива 2 Стр. 2 4370 Попытки пуска Стр. 2
1420 Разнос Стр. 2 4380 f/U в норме Стр. 2
1430 Разнос S2 Стр. 2 4390 Неиспр. f/U Стр. 2
1440 Неиспр. двигателя Стр. 2 4400 Стоп Стр. 2
1450 Экстренный стоп Стр. 2 4410 Неиспр. останова Стр. 2

4420 Неиспр. U сети Стр. 2
1490 Уровень топлива 3 Стр. 2 4430 Неиспр. f сети Стр. 2

4440 Контроль ВС Стр. 2
1700 Конт. вход № 1 Стр. 2 4450 Звук. сигнал Стр. 2
1710 Конт. вход № 2 Стр. 2 4460 Контроль ВГ Стр. 2
1720 Конт. вход № 3 Стр. 2
1730 Конт. вход № 4 Стр. 2 4610 Реле 1 Стр. 2
1740 Конт. вход № 5 Стр. 2 4620 Реле 2 Стр. 2
1750 Конт. вход №  6 Стр. 2 4630 Реле 3 Стр. 2
1760 Конт. вход № 7 Стр. 2 4640 Реле 4 Стр. 2

4650 Реле 5 Стр. 2
1860 Состояние работы Стр. 2

4710 Пуск/стоп команд. 1 Стр. 2
Контроль Стр. 60 4720 Пуск/стоп команд. 2 Стр. 2
2050 Пределы синхр. Стр. 2 4730 Пуск/стоп команд. 3 Стр. 2
2200 Тип ком. аппарата Стр. 2 4740 Пуск/стоп команд. 4 Стр. 2

4750 Пуск/стоп команд. 5 Стр. 2
Мощность Стр. 60 4760 Пуск/стоп команд. 6 Стр. 2
3070 Тест Стр. 2 4770 Пуск/стоп команд. 7 Стр. 2
3080 Уставка фикс. мощн. Стр. 2 4780 Пуск/стоп команд. 8 Стр. 2

4790 GSM pin код Стр. 2
Система Стр. 61
4010 Ном. параметр 1 Стр. 2 4910 Таймер обслуж. 1 Стр. 2
4020 Ном. параметр 2 Стр. 2 4920 Таймер обслуж. 2 Стр. 2
4030 Функция реле Стр. 2
4050 Трансформ. ген. Стр. 2 5110 Номер телефона Стр. 2
4060 Трансформ. шин Стр. 2 5120 Номер телефона Стр. 2
4070 Комм. контроль Стр. 2 5130 Номер телефона Стр. 2
4080 Вн. комм. ID Стр. 2 5140 Номер телефона Стр. 2
4090 Вн. комм. неиспр. Стр. 2 5150 Номер телефона Стр. 2

Список параметров для опций представлен в документах Описание опций
раскрывающих отдельные опции более подробно.
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Описание таблицы параметров
Таблица состоит из следующих возможных настроек:

Уставка: Уставка аварии настраивается в меню уставки. Уставка приводится в
процентах к номинальному значению.

Таймер: Уставка таймера – это время которое должно пройти от момента
достижения уровня аварии до срабатывания аварии.

Релейный выход A: Реле включается выходом А

Релейный выход B: Реле включается выходом B

Доступность: Авария может быть включена и отключена. ВКЛ означает всегда включена,
РАБОТА означает, что включена при работе двигателя. Это означает, что
она активирована, когда сигнал работы присутствует.

Класс аварии: При появлении аварии BGC реагирует в зависимости от выбранного
класса аварии.

Защиты

1090 Обратная мощность
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1091 Обратн. мощн. Уставка -50.0% 0.0% - -5.0%
1092 Обратн. мощн. Время 0.1 s 100.0 s - 10.0 s
1093 Обратн. мощн. Выход реле A R0 (нет) R3

(реле 3)
- R0 (нет)

1094 Обратн. мощн. Выход реле B R0 (нет) R3
(реле 3)

- R0 (нет)

1095 Обратн. мощн. Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ВКЛ
1096 Обратн. мощн. Класс аварии 1 5 - 3

1100 Сверхток 1
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1101 Сверхток 1 Уставка 50.0% 200.0% - 115.0%
1102 Сверхток 1 Время 0.1 s 100.0 s - 10.0 s
1103 Сверхток 1 Выход реле A R0 (нет) R3

(реле 3)
- R0 (нет)

1104 Сверхток 1 Выход реле B R0 (нет) R3
(реле 3)

- R0 (нет)

1105 Сверхток 1 Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ВКЛ
1106 Сверхток 1 Класс аварии 1 5 - 2

1110 Сверхток 2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1111 Сверхток 2 Уставка 50.0% 200.0% - 120.0%
1112 Сверхток 2 Время 0.1 s 100.0 s - 5.0 s
1113 Сверхток 2 Выход реле A R0 (нет) R3

(реле 3)
- R0 (нет)

1114 Сверхток 2 Выход реле B R0 (нет) R3
(реле 3)

- R0 (нет)

1115 Сверхток 2 Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ВКЛ
1116 Сверхток 2 Класс аварии 1 5 - 3
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1350 VDO вход 1.1
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1351 VDO 1.1 Уставка 0.0 bar 10.0 bar 4.0 bar
1352 VDO 1.1 Время 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1353 VDO 1.1 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1354 VDO 1.1 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1355 VDO 1.1 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1356 VDO 1.1 Класс аварии 1 5 2

1360 VDO вход 1.2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1361 VDO 1.2 Уставка 0.0 bar 10.0 bar 4.0 bar
1362 VDO 1.2 Время 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1363 VDO 1.2 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1364 VDO 1.2 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1365 VDO 1.2 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1366 VDO 1.2 Класс аварии 1 5 2

1370 VDO вход 2.1
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1371 VDO 2.1 Уставка 40 OC 150 OC 100 OC
1372 VDO 2.1 Время 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1373 VDO 2.1 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1374 VDO 2.1 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1375 VDO 2.1 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1376 VDO 2.1 Класс аварии 1 5 2

1380 VDO вход 2.2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1381 VDO 2.2 Уставка 40 OC 150 OC 110 OC
1382 VDO 2.2 Время 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1383 VDO 2.2 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1384 VDO 2.2 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1385 VDO 2.2 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1386 VDO 2.2 Класс аварии 1 5 2

1390 VDO вход – Уровень топлива 1
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1391 Уров. топлива 1 Уставка 0 % 100 % 10 %
1392 Уров. топлива 1 Время 0.0 s 100.0 s 10.0 s
1393 Уров. топлива 1 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1394 Уров. топлива 1 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1395 Уров. топлива 1 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1396 Уров. топлива 1 Класс аварии 1 5 2

1400 Топливный насос
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1401 Топл. насос Уставка 1 0 % 100 % 20 %
1402 Топл. насос Уставка 2 0 % 100 % 80 %
1403 Топл. насос Выход реле A R1 (реле 1) R1 (реле 1) R1 (реле 1)
1404 Топл. насос Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1405 Топл. насос Класс аварии 0.1 s 300.0 s 60.0 s
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1410 VDO вход – Уровень топлива 2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1411 Уров. топлива 2 Уставка 0 % 100 % 99 %
1412 Уров. топлива 2 Задержка 0.0 s 100.0 s 5.0 s
1413 Уров. топлива 2 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1414 Уров. топлива 2 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

1420 Разнос
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1421 Разнос Уставка 1 RPM 2000 RPM - 1600 RPM
1422 Разнос Время 0.2 s 100.0 s - 15.0 s
1423 Разнос Выход реле A R0 (нет) R3

(реле 3)
- R0 (нет)

1424 Разнос Выход реле B R0 (нет) R3
(реле 3)

- R0 (нет)

1425 Разнос Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ОТКЛ
1426 Разнос Класс аварии 1 5 - 5

1430 Разнос S2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1431 Разнос Уставка 1 RPM 2000 RPM - 1600 RPM

Разнос S2 используется, если выбраны вторые значения уставок номинала.

1440 Неисправность двигателя
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

1441 Неиспр. двигат. Время 0.0 s 180.0 s - 10.0 s
1442 Неиспр. двигат. Выход реле A R0 (нет) R3

(реле 3)
- R0 (нет)

1443 Неиспр. двигат. Выход реле B R0 (нет) R3
(реле 3)

- R0 (нет)

1444 Неиспр. двигат. Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ОТКЛ
1445 Неиспр. двигат. Класс аварии 1 5 - 5

1450 Экстренный останов
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1451 Экстренный стоп Время 0.0 s 60.0 s 0.2 s
1452 Экстренный стоп Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1453 Экстренный стоп Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1454 Экстренный стоп Доступность ОТКЛ ВКЛ ВКЛ
1455 Экстренный стоп Класс аварии 1 5 5

1490 VDO вход – Уровень топлива 3
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1491 Уров. топлива 3 Уставка 0 % 100 % 90 %
1492 Уров. топлива 3 Задержка 0.0 s 100.0 s 10.0 s
1493 Уров. топлива 3 Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1494 Уров. топлива 3 Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1495 Уров. топлива 3 Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
1496 Уров. топлива 3 Класс аварии 1 5 2
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1700-1760 Контактные входы No1 – No7, Базовая плата
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

Третья
уставка

По
умолчанию

17X1 Конт. вход № Время 0.0 s 100.0 s - 10.0 s
17X2 Конт. вход № Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) - R0 (нет)
17X3 Конт. вход № Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) - R0 (нет)
17X4 Конт. вход № Доступность ОТКЛ ВКЛ РАБОТА ОТКЛ
17X5 Конт. вход № Класс аварии 1 5 - 2
17X6 Конт. вход № НО/НЗ НО НЗ НО

1860 Состояние работы
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

1861 Сост. работы Время 0.0 s 60.0 s 5.0 s
1862 Сост. работы Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1863 Сост. работы Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
1864 Сост. работы Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

Определение состояния работы имеет две цели:

1. По истечении задержки времени, подключается контроль всех указанные выше
аварий, выбранных как ‘РАБОТА’.

2. Может быть выбран релейный выход, если имеется свободное реле. В этом
случае, настройка Выхода A и Выхода B должна быть установлена в соответствии
с желаемым реле. Обычно функция этого реле должна устанавливаться как
‘Ограничение’ во избежание ‘АВАРИИ СОСТОЯНИЯ РАБОТЫ’ при пуске дизель-
генератора. См. параметр 4600 далее.

Контроль

2050 Пределы f/U дизель-генератора при синхронизации
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

2051 ДГ f/U пределы df max. 0.0Hz 5.0Hz 3.0Hz
2052 ДГ f/U пределы dU max. 2% 10% 5%

Установите допустимые пределы (напряжения и частоты генератора) для включения
выключателя генератора. Уставка “dU max.” берется по отношению к номинальному
напряжению генератора.

2200 Тип коммутационного аппарата
No. Параметр Первая

уставка
Вторая уставка По

умолчанию
2201 Тип ВГ Тип сигнала Импульсный Продолжительный Импульсный
2202 Тип ВС Тип сигнала Импульсный Продолжительный Импульсный

Мощность

3070 Тест
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

3071 Тест Уставка 1% 100% 80%
3072 Тест Время 0.0 s 990.0 s 300.0 s
3073 Тест Синхронизация ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
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3080 Уставка фиксированной мощности/cos
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

3081 Уставка фикс. мощн. P уставка 0% 100% 100%
3082 Уставка фикс. мощн. cos уставка 0.60 1.00 0.90

Система

4010 Номинальный параметр 1
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4011 Ном. параметр Частота 48.0Hz 62.0Hz 60.0Hz
4012 Ном. параметр Мощн. генератора 10kW 20000kW 480kW
4013 Ном. параметр Ток генератора 0A 9000A 787A
4014 Ном. параметр Напр. генератора 100V 25000V 440V

4020 Номинальный параметр 2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4021 Ном. параметр 2 Частота 48.0Hz 62.0Hz 60.0Hz
4022 Ном. параметр 2 Мощн. генератора 10kW 20000kW 480kW
4023 Ном. параметр 2 Ток генератора 0A 9000A 787A
4024 Ном. параметр 2 Напр. генератора 100V 25000V 440V

4030 Функция реле
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4031 Функция реле Аварийная работа R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4032 Функция реле Множеств. неиспр. R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4033 Функция реле Готовность R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

4050 Трансформатор генератора
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4051 Трансформ. ген. Напр. первичная 100V 25000V 440V
4052 Трансформ. ген. Напр. вторичная 100V 690V 440V
4053 Трансформ. ген. Ток первичная. 5A 9000A 1000A
4054 Трансформ. ген. Ток вторичная 1A 5A 5A
Трансформатор напряжения: Если трансформатор отсутствует, то напряжения первичной и
вторичной обмоток устанавливаются равными номинальному напряжению генератора.

4060 Трансформатор шины
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4061 Трансформ. шин Напр. первичная 100V 25000V 440V
4062 Трансформ. шин Напр. вторичная 100V 690V 440V
Трансформатор напряжения: Если трансформатор отсутствует, то напряжения первичной и
вторичной обмоток устанавливаются равными номинальному напряжению шины.

4070 Коммуникационный контроль
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No. Параметр Мин.
уставка

Макс.
уставка

По
умолчанию

4071 Комм. контроль Мощность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
4072 Комм. контроль Частота ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
4073 Комм. контроль Напряжение ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
4074 Комм. контроль cosφ ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

4080 Внешний коммуникационный ID
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4081 Вн. комм. ID ID 1 247 3
4082 Вн. комм. ID Бод номинал 9600 19200 9600
Бод номинал может быть изменен только при модемным соединением.
Бод номинал автоматически изменяется при соединении по Profi-шине.

4090 Ошибка внешнего подключения
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4091 Вн. комм. неиспр. Время 1.0 s 100.0 s 10.0 s
4092 Вн. комм. неиспр. Выход реле

A
R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

4093 Вн. комм. неиспр. Выход реле
B

R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

4094 Вн. комм. неиспр. Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

4100 Связь с двигателем
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4101 Связь с двигателем Выбор ВКЛ MDEC ВКЛ
DDEC
EMR
EDEC III
JDEC
ScaniaDEC

4110 Дата и время
Дата и время могут быть легко синхронизированы с текущей датой и временем
подключенного компьютера с помощью программного обеспечения.
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4111 Дата и время Год 2001 2100
4112 Дата и время Месяц 1 12
4113 Дата и время Число 1 31
4114 Дата и время Час 0 23
4115 Дата и время Минута 0 59

В
зависимости
от даты
выхода ПО

4120 Счетчики
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4121 Счетчик Моточасы 0 20000 0
4122 Счетчик Включения ВГ 0 20000 0
4123 Счетчик Включения ВС 0 20000 0
4124 Счетчик Сброс kWh счетчика ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

4220 Низкое напряжение батарей

Установка коммуникационного контроля в ВКЛ отменяет все внешние и внутренние
уставки.
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No. Параметр Мин.
уставка

Макс.
уставка

По
умолчанию

4221 Низкое V бат. Уставка 15.0V 24.0V 18.0V
4222 Низкое V бат. Время 0.0 s 10.0 s 1.0 s
4223 Низкое V бат. Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4224 Низкое V бат. Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4225 Низкое V бат. Доступность ОТКЛ ВКЛ ВКЛ

4230 Высокое напряжение батарей
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4231 Высокое V бат. Уставка 15.0V 24.0V 18.0V
4232 Высокое V бат. Время 0.0 s 10.0 s 1.0 s
4233 Высокое V бат. Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4234 Высокое V бат. Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4235 Высокое V бат. Доступность ОТКЛ ВКЛ ВКЛ

4240 Язык
No. Параметр Параметр По умолчанию
4241 Язык Английский Английский Английский

4320 Режим дизель-генератора
No. Параметр Параметр По умолчанию
4321 Режим ДГ Автоном. работа Автоном. работа -

Режим ДГ Резерв сети Резерв сети Резерв сети
Режим ДГ Фиксирован. мощн. Фиксир. мощн. -

4350  Настройка тахометра
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4351 Настройка тахом. Уставка 1 RPM 4000 RPM RPM
4352 Настройка тахом. Кол-во зубьев 0  зубьев 500  зубьев 0  зубьев
Уставка тахометра используется для отключения реле стартера. Для настройки входа
тахометра обычно используется число зубьев. При не использовании входа тахометра
число зубьев устанавливается в 0, в этом случает необходимо задействовать контактный
вход  сигнала работы. Обратитесь к разделу ‘Контактные входы’ на стр. Ошибка!
Закладка не определена. и ‘Прекращение цикла запуска’ на стр. 2.

4360 Стартер
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4361 Стартер Подготов. пуска 0.0 s 600.0 s 5.0 s
4362 Стартер Время включен. 1.0 s 30.0 s 5.0 s
4363 Стартер Время отключен. 1.0 s 99.0 s 5.0 s
Уставки ‘Подготовка пуска’, ‘Время включения’ и ‘Время отключения’ являются
интервалами, в которых включены определенные реле. Выход подготовки пуска может,
например, использован для прокачки или предварительного подогрева. Выход реле пуска
включает стартер двигателя. Цикл пуска может быть запущен вручную, нажатием на
‘ПУСК’ в ПОЛУ-АВТО режиме.

4370 Попытки пуска
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4371 Попытки пуска Попытки 1 10 3
4372 Попытки пуска Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4373 Попытки пуска Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
Выходы A и B включаются при неудавшемся пуске.

4380 f/U в норме
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No. Параметр Мин.
уставка

Макс.
уставка

По
умолчанию

4381 f/U OK Время 1.0 s 99.0 s 5.0 s

Индикатор на панели включается, когда частота и напряжение в норме после времени
задержки. См. допустимые уровни в параметре 2050.

4390 Неисправность f/U
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4391 Неиспр. f/U Время 1.0 s 99.0 s 30.0 s
4392 Неиспр. f/U Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4393 Неиспр. f/U Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

Если частота и напряжение не в норме в течение времени задержки, срабатывает авария
неиспр f/U, и включаются выходы A и B. См. допустимые уровни в параметре 2050.

4400 Стоп
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4401 Стоп Время охлажд. 0.0 s 999.0 s 240.0 s
4402 Стоп Увелич. СТОП 1.0 s 99.0 s 5.0 s
4403 Стоп Тип соленоида СТОП РАБОТА РАБОТА

4410 Неисправность останова
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4411 Неиспр. останова Время 10.0 s 120.0 s 30.0 s
4412 Неиспр. останова Выход реле A R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)
4413 Неиспр. останова Выход реле B R0 (нет) R3 (реле 3) R0 (нет)

Если двигатель не останавливается в течение заданного времени, включаются выходы А
и В и появляется авария неиспр. останова.

4420 Неисправность U сети (напряжения)
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4421 Неиспр. сети U Задер. на неиспр. 1.0 s 990.0 s 5.0 s
4422 Неиспр. сети U Задер. на восст. 10.0 s 990.0 s 60.0 s
4423 Неиспр. сети U Низкое напр. 80% 100% 97%
4424 Неиспр. сети U Высокое напр. 100% 120% 103%
4425 Неиспр. сети U Контр. неиспр.

сети
Пуск дв. +
отключ. ВС

Пуск дв.. Пуск дв. +
отключ. ВС

Уставка контроль неисправности сети требуется для указания момента отключения
выключателя: одновременно с пуском двигателя или когда f/U генератора будут в норме.
Подробности приведены в функциональном описании.

4430 Неисправность f сети (частоты)
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4431 Неиспр. сети f Задер. на неиспр. 1.0 s 990.0 s 5.0 s
4432 Неиспр. сети f Задер. на восст. 10.0 s 990.0 s 60.0 s
4433 Неиспр. сети f Низка частота 80% 100% 97%
4434 Неиспр. сети f Высокая частота 100% 120% 103%

4440 Контроль ВС
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No. Параметр Мин.
уставка

Макс.
уставка

По
умолчанию

4441 Контроль ВС Функция Перекл.
реж. ОТКЛ

Пик-РС-Пик Перекл.
реж. ОТКЛ

4442 Контроль ВС Время tMBC 0.0 s 30.0 s 0.5 s
4443 Контроль ВС Обратн. синхр. ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

4450 Звуковой сигнал
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4451 Звуковой сигнал Время 0.0 s 990.0 s 20.0 s

Если время установить в 0, то звуковой сигнал может быть включен длительно, до тех пор
пока, авария не будет зафиксирована.

4460 Контроль ВГ
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4461 Контроль ВГ Время tGBC 0.0 s 30.0 s 2.0 s

4610...4650 Реле 1 – 5
No. Параметр Первая/мин.

уставка
Вторая/макс.
уставка

По
умолчанию

46X1 Реле X Функция Авария Ограничение Авария
46X2 Реле X Задержка на откл. 0.0 s 999.9 s 5.0 s

Реле могут быть настроены на две различные функции, описанных ниже.

Функция аварийного реле: Когда при аварии включается реле, оно остается
включенным до тех пор, пока авария присутствует и не
зафиксирована.

Функция ограничения: Когда при аварии включается реле, сообщение об аварии
не появляется. После прекращения условия возникновения
аварии, реле отключается после времени "задержка на
откл.".

4710…4780 Пуск/стоп команды 1…8
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

47X1 Пуск/стоп команда x Доступность ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ
47X2 Пуск/стоп команда x Функция Стоп Старт
47X3 Пуск/стоп команда x День См. описание
47X4 Пуск/стоп команда x Час 0 23
47X5 Пуск/стоп команда x Минута 0 59

4790 GSM pin код
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4791 GSM pin код GSM pin код 0 9999 0

4910 Таймер обслуживания 1
No. Параметр Мин. Макс. По
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уставка уставка умолчанию
4911 Таймер обслуж. Доступность ОТКЛ ВКЛ ВКЛ
4912 Таймер обслуж. Моточасы/часы 10 10000 150
4913 Таймер обслуж. Моточасы/дни 1 1000 365
4914 Таймер обслуж. Класс аварии 1 5 2
4915 Таймер обслуж. Выход реле A
4916 Таймер обслуж. Сброс ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

4920 Таймер обслуживания 2
No. Параметр Мин.

уставка
Макс.
уставка

По
умолчанию

4921 Таймер обслуж. Доступность ОТКЛ ВКЛ ВКЛ
4922 Таймер обслуж. Моточасы/часы 10 10000 150
4923 Таймер обслуж. Моточасы/дни 1 1000 365
4924 Таймер обслуж. Класс аварии 1 5 2
4925 Таймер обслуж. Выход реле A
4926 Таймер обслуж. Сброс ОТКЛ ВКЛ ОТКЛ

5110 SMS телефонный номер
No. Параметр По умолчанию
5111 Номер телефона 12345678901 12345678901

Подробно описание подключения через GSM приводится на стр. 2.

5120 SMS телефонный номер
No. Параметр По умолчанию
5121 Номер телефона 12345678901 12345678901

Подробно описание подключения через GSM приводится на стр. 2.

5130 SMS телефонный номер
No. Параметр По умолчанию
5131 Номер телефона 12345678901 12345678901

Подробно описание подключения через GSM приводится на стр. 2.

5140 SMS телефонный номер
No. Параметр По умолчанию
5141 Номер телефона 12345678901 12345678901

Подробно описание подключения через GSM приводится на стр. 2.

5150 SMS телефонный номер
No. Параметр По умолчанию
5151 Номер телефона 12345678901 12345678901

Подробно описание подключения через GSM приводится на стр. 2.

DEIF A/S оставляет за собой право на внесение любых изменений


